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 يادداشت مترجم
  

شناسـي عمـومي    نويسد كه سه مسئله بر تحقيق نظري و تجربـي در جامعـه     روشه مي   گي
 عنـوان  بـا اين سـه مقولـه نخـستين بـار          . كنش، سازمان و تغييرات اجتماعي    : حاكم است 

 امـا  ، در كانادا و سپس در فرانـسه در سـه جلـد چـاپ     شناسي عمومي   اي بر جامعه    مقدمه
در زبـان فارسـي نيـز نخـستين         . يگر در يك مجلد تجديد چاپ شد      چند سال پيش بار د    

 ، كـنش اجتمـاعي    : سه ناشـر بـه چـاپ رسـيده اسـت           از سوي بار در سه جلد جداگانه و       
 چاپ سمت با ترجمه اينجانـب و تغييـرات          ،چاپ دانشگاه فردوسي و سازمان اجتماعي     

ريك چهـار بـار     دو كتاب اول ه   .  ترجمه دكتر منصور وثوقي    ، چاپ نشر ني با    اجتماعي
ر اين كتابها مؤيد آن است كه كتابهاي گـي      تجديد چاپ مكر  .  چاپ شده است    دتجدي

شناسـي هنـوز جـزو كتابهـاي درسـي            روشه با نگرش بديع و جامع خود نسبت به جامعه           
شناســي و بــراي  معتبــر اســت و ايــن مجموعــه يكــي از آثــار خــوب كلاســيك جامعــه 

  . استدانشجوي علوم اجتماعي بسيار آموزنده
اينك كـه دو كتـاب كـنش و سـازمان اجتمـاعي بـه همـت سـازمان مطالعـه و             

رسـد، بـراي      در يك مجلد به چاپ مـي      ) سمت(تدوين كتب علوم انساني دانشگاهها      
شـود كـه شـناختي كلـي و جـامع از              دانشجوي علوم اجتماعي اين امكـان فـراهم مـي         

ولان محتـرم ايـن   دسـت آورد و جـاي آن دارد كـه از مـسئ     شناسـي عمـومي بـه      جامعه
  .سازمان تشكر نمايم

شناسي بيـشتر درگيـر    هاي درسي رشته علوم اجتماعي درس مباني جامعه  در برنامه 
شناختي ارائه دهد،     تواند يك بينش كلي جامعه        شود و كمتر مي     شناختي مي   مفاهيم جامعه 

س باشـد تـدري    مـي گـشا     شناسـي راه    هاي جامعـه    رسد آنچه براي تدريس حوزه      به نظر مي  
 . را برطـرف كنـد   توانـد ايـن نيـاز       مـي » مقدمـه «شناسي عمومي اسـت و ايـن دوره            عهجام
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گـذار گـروه      شناسـي دانـشگاه مـونترال كانـادا و پايـه             روشه اسـتاد جامعـه      گي
 حاصـل   شناسـي عمـومي     اي بـر جامعـه      مقدمـه كتاب  . شناسي اين دانشگاه است     جامعه

 سال اين كتاب بارها     40طي مدت    است و    1967ـ1952پانزده سال تدريس او از سال       
  . چاپ شده است به زبانهاي مختلف تجديد

روشه درخواسـت كـردم       براي چاپ جديد اين مجموعه در يك مجلد از گي           
اي بر ترجمه فارسي كتابش بنويـسد كـه مثـل هميـشه بـا علاقـه بـسيار ايـن                       كه مقدمه 

  .درخواست را قبول كرد
دانم از اساتيدي كه در ويـرايش          مي بار ديگر وظيفه خود   ) پنجم(در اين چاپ    

بيگلـو و دكتـر    آقايان دكتر سعيد قره: اند ياد كنم دو كتاب مرا رهين منت خود ساخته 
نژاد و دكتر منوچهر بيـات        افضل وثوقي در ترجمه كنش اجتماعي و دكتر رضا انزابي         

  .مايمن مختاري در ترجمه سازمان اجتماعي كه سپاس فروتنانة خود را تقديم ايشان مي
  

  زاده دكتر هما زنجاني
  1386ماه  بهمن
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  نويسنده بر ترجمه فارسيمقدمه
  

ــشجويان رشــته جامعــه  ــراي دان ــادآوري گــذر ســريع كتــاب   ب ــر اي مقدمــهشناســي ي  ب
  . جالب و آموزنده استشناسي جامعه

زبـان كبـك كانـادا       اين كتاب نخست براي دانشجويان دختر و پـسر فرانـسوي          
پس از  . د سال دسترسي به آن فقط در كبك ميسر بود         چن در عرض    .تهيه و منتشر شد   

زبـان   شناسي ديگـر كـشورهاي فرانـسه     اين اثر در آموزش جامعه انتشار آن در فرانسه،  
زبـان   خصوص فرانسه، بلژيك و سويس وارد شد و سپس در كـشورهاي فرانـسوي               به

گرفته اسـت و سـپس بـه         مورد استفاده قرار     فراوانكه همواره    ييافريقا منتشر شد، جا   
با توجه بـه ترجمـه بـه دو          .زبانهاي انگليسي، ايتاليايي، اسپانيايي و پرتغالي ترجمه شد       

 در چنـد سـال       و زبان اخير در كشورهاي امريكاي جنوبي مورد استفاده قـرار گرفـت           
  . نيز ترجمه شده است،اخير به زبان شما، فارسي

بيني نبود، اين است كه       بل پيش  ساله كه در آغاز قا     40علت يادآوري اين سير     
شناسي يك رشته علمي فكورانه است كـه فراتـر از زبانهـا، فرهنگهـا، مرزهـا و                    جامعه

فضاهاي جغرافيايي اسـت و هرگـاه چنـين اسـت بـه مـا درك و فهـم مبـاني زنـدگي                       
توانـد    اين هدف مي  . كند  پيشنهاد مي را  اش    هاي سازماني و كاركردي     اجتماعي، شيوه 

توانـد    شناسي مي   هاي اجتماعي تحقق يابد و بهتر از آن، جامعه          در تنوع و تفاوت زمينه    
به مطالعه صور مختلـف زنـدگي و فعاليـت اجتمـاعي كمـك كنـد هـم در آنچـه در                      
فرهنگها و تمدنها اشـتراك دارنـد و هـم در آنچـه آنهـا را در هريـك از فرهنگهـا و                       

  .سازد متمايز ميتمدنها 
اي از    ارچوب فكـري، نظريـات، مجموعـه      ه ـشناسي يـك چ     منظور جامعه   بدين

بـه نظـر    . كند كـه كـاربرد جهـاني دارد         مفاهيم و روشهاي مشاهده و تحليل عرضه مي       
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   با توجـه بـه سـير ايـن اثـر كـه همچنـان مـورد اسـتفاده اسـاتيد و دانـشجويان                  رسد  مي
، بـار ديگـر رسـالت جهـاني         گيـرد   مـي ار   مختلف و زبانهاي گونـاگون قـر       يكشورها
يابيم كه اين هدف از ابتـداي ايـن      مي  اما در واقعيت در   . گردد  روشن مي شناسي    جامعه

  .دهد شناسي عمومي را بشارت مي كتاب وجود داشته است چون عنوان كتاب، جامعه
آيـد؟ نخـست تحـت تنـوع آشـكار            شناسي عمومي به چـه كـار مـي          اين جامعه 
ي انساني، اصول مشترك، شـباهتهاي رفتـار انـساني، كـنش متقابـل              جوامع و فرهنگها  

هرگاه فقط به تنوع جوامـع، تمـدنها، و         . بنديها وجود دارند    اجتماعي، سازمان و گروه   
فرهنگها توجه داشته باشيم بخشي از تبيين واقعيت اجتماعي خواهد بود كه از نظر مـا                

 كـانون تمـام زنـدگي انـساني در     به منظور فهم ايـن هـسته اصـلي، ايـن      . ماند  پنهان مي 
  .شود شناسي عمومي به كار گرفته مي جامعه است كه جامعه

تـوانيم از     اما اين هسته مركزي زندگي اجتماعي بديهي نيست و دركي كه مي           
دليل اصـلي آن ايـن اسـت كـه واقعيـت      . شود خود آشكار نمي    به  آن داشته باشيم خود   

عـلاوه، از    هب ـ.  ما ممكن است فريبنده باشد      و حتي از نظر     است اجتماعي بسيار پيچيده  
آنجا كه هريك از ما به اين واقعيت اجتماعي تعلق دارد، كه بخشي از آگاهي فـردي                 

گيـرد    باشد، ما كاملاً از پيچيدگي و ابهام واقعيت اجتماعي كه ما را دربر مي               ما نيز مي  
بـه خـود بـر آن       يـك از مـا بـه نو         و تأثيري كه بر هريك از ما دارد و تـأثيري كـه هـر              

  .گذارد، كاملاً آگاه نيستيم مي
اين واقعيت پيچيده و مبهم، تنوع شبكه روابط انساني است كه در آن زنـدگي               

اين صور متعدد است كـه سـازمان اجتمـاعي را بـه وجـود               . نماييم  كنيم و عمل مي     مي
طـور    شناسـي بـه     بنابراين جامعه . دهد  ارچوب اساسي جامعه را شكل مي     ه چ وآورد    مي

كند تا اين واقعيـت اجتمـاعي را بهتـر بفهمـيم و خـود را در آن                    دقيق به ما كمك مي    
هر چـه بيـشتر در ايـن رشـته علمـي            . تر عمل كنيم    تر و فكورانه    بيابيم و به شيوه روشن    

  تـر    زندگي اجتماعي دقيـق     و شناسي وارد شويم نگاه ما به جهان اجتماعي         يعني جامعه 
شـود و شـناخت       تـر مـي      روشـن    در مـورد جامعـه      بيـنش مـا     و تر خواهد بـود     و متحول 

خودمـان در محـيط اجتمـاعي انـساني         از   و همچنـين     جديدي از آنچه پيرامون ماست    
  .آوريم دست مي هب
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اي   گونـه   شناس شدن يعني فراگرفتن شيوه مشاهده واقعيت اجتمـاعي بـه            جامعه
سـخ سـؤالاتي    تـر و يـافتن پا       اي روشن    اساسي به شيوه   سازوكارهايكاملاً دقيق و فهم     

شوند و ايـن   گر مي عنوان معماها و رمز و رازهاي زندگي انساني در جامعه جلوه      كه به 
 براي خوانندگان خود در هـر  شناسي عمومي  بر جامعهاي  مقدمههمان چيزي است كه     
  .كند گوشه جهان فراهم مي

  
  روشه  گي

  نترالودانشگاه م شناسي استاد جامعه
  كبك، كانادا
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